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Выпускники учреждения высшего образования агротехнического профи­
ля в своем большинстве испытывают трудности при осуществлении иноязыч­
ной коммуникации, при чтении аутентичной литературы, а также при состав­
лении деловой документации. Слабая ориентация на профессиональную дея­
тельность и отбор профессионально ориентированного содержания учебного 
материала являются основными причинами такого положения.

Профессионально ориентированное содержание обучения иностранному 
языку в учреждении высшего образования агротехнического профиля соответ­
ствует задачам подготовки конкурентоспособного специалиста, одним из ве­
дущих качеств которого является способность к иноязычной профессиональ­
ной коммуникации.

Овладение будущими инженерами хотя бы одним иностранным языком 
должно происходить в контексте профессионально ориентированного подхода 
к обучению иностранному языку в учреждении высшего образования агротех­
нического профиля. Профессиональная ориентированность обучения ино­
странному языку предполагает отбор профессионально ориентированного со­
держания учебного материала.

Содержание профессионально ориентированного обучения иностранно­
му языку в учреждении высшего образования агротехнического профиля мо­
жет включать в себя четыре модуля: профессионально ориентированные тек­
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сты; моделирование речевых ситуаций, имитирующих реальные условия бу­
дущей профессиональной деятельности (casestudy); педагогическое мастерство 
самого преподавателя; знания национально-культурных особенностей страны 
изучаемого языка.

В современной практике преподавания иностранного языка особое вни­
мание уделяется тексту как основной коммуникативной единице.

Поскольку текст выступает основной коммуникативной единицей, пра­
вомерно трактовать практические цели обучения иностранному языку как 
овладение будущими специалистами умениями понимать (в процессе чтения и 
аудирования) и создавать (в процессе говорения и письма) профессионально 
ориентированные тексты. Именно текст является примером использования и 
функционирования языка в речи в различных ситуациях профессиональной 
коммуникации.

Отбор профессионально ориентированных текстов должен осуществ­
ляться с учетом: соответствия текста конкретной специализации обучающихся; 
информативной и терминологической насыщенности; доступности с точки зре­
ния уровня владения студентами иностранным языком на данный момент [1].

В процессе преподавания иностранного языка в учреждении высшего 
образования агротехнического профиля текст не только служит источником 
профессиональной и лингвистической информации, но и мотивирует к изуче­
нию иностранного языка.

Наиболее эффективным средством является использование в образова­
тельном процессе анализа конкретных ситуаций (casestudy), деловых игр, ак­
тивных и интерактивных методов обучения, привлечение студентов к участию 
в научно-технических конференциях по иностранному языку. Созданная 
аутентичная языковая среда помогает включить студентов в реальные ситуа­
ции межкультурной коммуникации.

Необходимо подчеркнуть, что при профессионально ориентированном 
обучении иностранному языку немаловажная роль отводится педагогическому 
мастерству самого преподавателя, который должен не просто увлечь своим 
предметом, но и расположить к себе студентов, пробудить у них потребность 
освоить данный курс, подготовить их к межкультурной коммуникации. Он 
должен быть готов ежеминутно отвечать на любые вопросы студентов, демон­
стрируя при этом уважение к ним, показывая свою эрудицию. Преподавателю 
иностранного языка необходимо иметь представление об основах специально­
сти, изучить базовую профессиональную лексику, ориентироваться в термино­
логии, чтобы избежать возникновения трудностей. Педагог выступает в про­
цессе обучения в роли речевого партнера, способного передать свою влюблен­
ность в иностранный язык, который он преподает, и в культуру, которую этот 
язык собой представляет.

Культуроведческая направленность обучения иностранным языкам обес­
печивает реализацию не только конкретных практических целей, но также об­
щеобразовательных и воспитательных. Только через познание других культур 
и социумов можно сформировать личность студента. Иностранный язык и 
культура носителей данного языка тесно связаны друг с другом.
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Только на осознанной национально-культурной базе родного языка мо­
жет быть реализована межкультурная коммуникация (диалог культур). Такой 
диалог может состояться лишь при условии осознания студентами своей соб­
ственной национальной культуры и родного языка. Это важный элемент для 
эффективной межкультурной коммуникации.

Таким образом, профессионально ориентированное преподавание ино­
странного языка в учреждении высшего образования агротехнического профи­
ля является процессом, направленным на формирование активной, коммуника­
бельной и творческой личности будущего специалиста. Он должен уметь из­
влекать и анализировать иноязычную информацию из различных источников и 
использовать полученные знания на практике, разрабатывая и создавая инно­
вационные технологии и продукты, несущие новый социальный и экономиче­
ский эффект.

Сущность профессионально ориентированного обучения иностранному 
языку заключается в его интеграции со специальными дисциплинами с целью 
получения дополнительных профессиональных знаний и формирования про­
фессионально значимых качеств личности. Подготовка специалистов заключа­
ется в формировании коммуникативных умений, которые позволили бы осу­
ществлять профессиональные контакты на иностранном языке в различных 
сферах и ситуациях.
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